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Mit den FLAPP Verbinder Sets verknüpfen Sie mehrere FLAPP Wände miteinander.

A: Mit dem FLAPP Fixverbinderset fest verbunden nebeneinander
B: Mit dem FLAPP Flexverbinderset flexibel verbunden

Die 2- oder 3-teiligen Verbindungssets werden grundsätzlich in den dafür vorgesehen Metallgewinden auf der 
Rückseite der FLAPP Wand montiert.

With the FLAPP connector sets you link several FLAPP walls together.

A: With the FLAPP Fix Connector Set firmly connected next to each other.
B: Flexibly connected with the FLAPP Flex Connector Set

The 2- or 3-part connection sets are always mounted in the metal threads provided for this purpose 
on the back of the FLAPP wall.
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Montageanleitung Fix- und Flexverbinder

Assembly instructions Fix and Flex Connectors
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A: das Fixverbinderset
Das Fixverbinderset dient zur festen Verbindung von 
2 FLAPP Wänden. So stehen Ihre FLAPP Wände in einer 
Linie parallel zueinander.

Zur Montage benötigen Sie folgende Elemente:

•   2x Fixverbinder
•   4x Rändelschraube

A: the Fix Connector Set
The Fix Connector Set is used to firmly connect 2 FLAPP 
walls. Thus, your FLAPP walls are in a line parallel to each 
other.

For assembly you need the following elements:

•   2x Fix Connectors
•   4x knurled screw
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Stellen Sie 2 FLAPP Wände zunächst geneigt nebeneinander 
mit etwas Abstand auf.

Wichtig!
Achten Sie darauf, dass der Abstand beider Wände oben 
und unten in etwa identisch ist und gleichen Sie Differenzen 
ggf. mit den einstellbaren Füßen aus!

First, place 2 FLAPP walls next to each other at an angle with
some distance between them.

Important!
Make sure that the distance between the top and bottom of
both walls is approximately identical and compensate for
any differences with the adjustable feet!
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Wichtig!
Hängen Sie die beiden Fixverbinder oben und 
unten in die Rändelschrauben ein.

Important.
Hook the two Fix Connectors into the knurled 
screws at the top and bottom.
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Schrauben Sie die 4 beiliegenden Rändelschrauben 
oben und unten in die rückseitigen M6 Gewinde-
muffen ein und drehen Sie diese nicht ganz ein.

Screw the 4 enclosed thumbscrews into the M6 
threaded sockets on the top and bottom of the rear 
and do not screw them in all the way.
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B: Das Flexverbinderset
Das Flexverbinderset dient zur flexiblen Verbindung von 2 FLAPP Wänden. Verbundene 
Wände lassen sich mit Hilfe des Flex-Verbinders zu Winkeln, Säulen oder Paravents 
verbinden, FLAPP steht dabei senkrecht.

Achtung!
Beachten Sie, dass sich der Schwerpunkt der FLAPP Wand bei senkrechter Aufstellung nach 
vorne verlagert. Dies bedeutet, dass ein Kippen nach vorne nur noch durch das Aufstellen in 
ausreichendem Winkel der Wände zueinander gewährleistet ist!  Vermeiden Sie mehr als 
2 bis 3 parallel nebeneinander aufgestellte FLAPP Wände ohne einen Winkel nach vorne.

B: The Flex Connector Set
The Flex Connector Set is used for flexible connection of 2 FLAPP walls. Connected walls can 
be joined with the help of the Flex Connector to angles columns or screens, FLAPP is vertical then.

Attention!
Note that the center of gravity of the FLAPP wall shifts to the front when set up vertically. This 
means that tilting forward is only ensured by setting up the walls at a sufficient angle to each other! 
Avoid setting up more than 2-3 FLAPP walls parallel to each other without an angle to the front.
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Zur Montage benötigen Sie folgende Elemente:

•   3x Flexverbinder
•   6x Rändelschraube 

For assembly you need the following elements:

•   3x Flex Connectors
•   6x knurled screw
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Stellen Sie 2 FLAPP Wände zunächst geneigt nebeneinander 
mit etwas Abstand auf.

Wichtig!
Achten Sie darauf, dass der Abstand beider Wände oben 
und unten in etwa identisch ist und gleichen Sie Differenzen 
ggf. mit den einstellbaren Füßen aus!

First, place 2 FLAPP walls next to each other at an angle with
some distance between them.

Important!
Make sure that the distance between the top and bottom 
of both walls is approximately identical and compensate for
any differences with the adjustable feet!
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Schrauben Sie die 6 beiliegenden Rändelschrauben oben, 
mittig und unten in die rückseitigen M6 Gewindemuffen ein 
und drehen Sie diese nicht ganz ein.

Screw the 6 enclosed knurled screws into the M6 threaded
sockets on the back at the top, middle and bottom, and do
not screw them in all the way. 
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Wichtig!
Hängen Sie die Flexverbinder mit dem Gelenk nach 
vorne in die Rändelschrauben ein.

Wenn das Gelenk zur Rückseite gerichtet wird, lassen 
sich bei Innenwinkeln die Slatwall Fixboards nicht mehr 
einhängen und stoßen in der Ecke gegeneinander.

Important!
Hook the Flex Connectors into the knurled screws with 
the joint facing forwards.

If the joint is directed towards the rear, the Slatwall
Fixboards can no longer be hooked into internal 
angles and will bump into each other in the corner.
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Hängen Sie nun alle 3 Flexverbinder ein und 
ziehen Sie die Rändelschrauben fest an.

Now hang all 3 Flex Connectors and tighten 
the thumbscrews firmly.
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Nun können Sie die geneigten Wände 
aufrichten und anwinkeln.
Bei angewinkelter Aufstellung können 
Sie die rückseitigen Füße einklappen.

Now you can straighten and angle the 
inclined walls.
When angled, you can fold the rear feet.
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